
LSS Gen3 SA - MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - SA - RH - FDE

This stripped-down chassis gives you the essential core, ready for you to build
your rifle exactly how you want it. 

Whether you’re setting up for competition, hunting, or tactical use, the LSS GEN3
Base is your starting point for a true precision build. Start with the Base and add
your choice of forend, buttstock interface, buttstock, and grip to match your
needs. With full support for multiple forends, buttstock interfaces, and
accessories, you can evolve your rifle as your needs change. One chassis.
Endless possibilities. Build it your way.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 Savage - SA - RH - FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014374
Mfr. No.: 110098-FDE
Color: FDE
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: 110
Style: Chassis
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 616054071547
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Sicherheitshinweise für das LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LSS Gen3 SA MDT Chassis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und präzise Grundlage für Ihr Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effizient nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Chassis nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile des Chassis in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Vorderschäften, Schaftschnittstellen, Schäften und Griffen.
Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen fest und sicher sind, bevor Sie das Gewehr benutzen.
Verwenden Sie bei der Installation und Nutzung des Chassis immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrillen und Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, da dies die Sicherheit
und Funktionalität beeinträchtigen kann.
Testen Sie das Gewehr immer an einem sicheren Ort, der für Schießübungen geeignet ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Zubehörteile zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob das Chassis und alle Teile unbeschädigt sind.

Installation

Entfernen Sie alle Teile des Gewehrs, die mit dem Chassis ersetzt werden müssen.
Befestigen Sie den Vorderschaft an dem vorgesehenen Platz am Chassis.
Montieren Sie die Schaftschnittstelle gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Fügen Sie den Schaft und den Griff hinzu und stellen Sie sicher, dass alles fest sitzt.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile sicher befestigt sind.
Führen Sie das Gewehr niemals mit einem nicht ordnungsgemäß montierten Chassis.
Beachten Sie die spezifischen Anweisungen für die Verwendung des Gewehrs im Zusammenhang mit
dem Chassis.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle umweltgefährdenden Materialien sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem LSS Gen3 SA MDT Chassis, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zur Hand
haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise die grundlegenden Informationen zum sicheren Umgang mit dem
LSS Gen3 SA MDT Chassis bereitstellen. Für spezifische Sicherheitsanliegen oder technische Fragen ist es ratsam,
sich an Fachleute zu wenden.
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Safety Instruction Guide for LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 SA MDT Chassis. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your chassis. It is crucial to follow these instructions to prevent accidents and
ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle the chassis with care to avoid injury.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Store the chassis in a safe and secure location when not in use.
Do not modify or alter the chassis in any way that could compromise its safety or performance.
In case of any safety concerns, report them immediately to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the chassis is compatible with your specific firearm model before installation.
Follow the manufacturer's guidelines for assembling and disassembling components.
Avoid using the chassis in adverse weather conditions that may affect performance.
Do not exceed the manufacturer's specified weight limits for accessories.
Be cautious when handling firearms to prevent accidental discharge.
Use only approved accessories and components with the chassis.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have all necessary tools and components before starting the installation.
Read the product manual thoroughly to understand the assembly process.

Installation Steps

Place the chassis on a stable surface.
Remove any existing stock from your firearm, following the manufacturer’s instructions.
Align the action of your firearm with the chassis and secure it using the provided screws.
Attach the forend and buttstock interface according to the product manual.
Install your chosen buttstock and grip, ensuring they are securely fastened.

Usage Guidelines

Before using the rifle, doublecheck that all components are securely attached.
Familiarize yourself with the operation of the chassis and its components.
Practice safe handling and storage of your firearm at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Consider recycling components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your experience with the LSS Gen3 SA MDT Chassis!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Chasis LSS Gen3 SA MDT LSS Gen3 Savage SA RH FDE. Este chasis está diseñado para
ofrecerte un núcleo esencial para la construcción de tu rifle. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las precauciones de
seguridad, la instalación y el uso adecuado, así como instrucciones sobre el desecho del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis y todos sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el chasis y sus accesorios en busca de daños o desgaste.
No utilices el chasis si presenta alguna anomalía o daño visible.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva cuando manipules armas de fuego.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: El chasis está diseñado para rifles Savage modelo 110. No lo utilices con otros modelos o
marcas.
Montaje de Componentes: Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente montados y
ajustados antes de usar el rifle.
Cuidado con el Recoil: El chasis debe ser capaz de soportar el retroceso del rifle. Verifica que esté bien
asegurado.
Mantenimiento: Limpia el chasis regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos que
puedan afectar su funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda el chasis en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y ventilada.

Instalación del Chasis:

Retira el rifle de su caja y asegúrate de que esté descargado.
Desmonta el rifle según las instrucciones del fabricante.
Coloca el rifle en el chasis LSS Gen3, asegurando que esté alineado correctamente.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el rifle al chasis. Asegúrate de que estén bien apretados,
pero evita aplicar demasiada fuerza.

Montaje de Accesorios:

Elige el forend, la interfaz de culata y la culata que desees utilizar.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar estos accesorios en el chasis.
Verifica que todos los accesorios estén seguros y bien ajustados.

Uso del Rifle:

Antes de disparar, verifica que el área esté despejada de personas y objetos.
Practica siempre el manejo seguro de armas. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.
Utiliza siempre munición adecuada para tu rifle y chasis.

Instrucciones de Desecho



Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de aluminio y otros materiales.
Evita tirar el chasis en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida específicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre el uso seguro del Chasis LSS Gen3 SA MDT, así como para informar sobre
productos inseguros o accidentes, te recomendamos que contactes a las autoridades locales o consultes el portal
Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Disfruta de tu experiencia de tiro y construcción de rifles con el Chasis LSS Gen3.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis LSS
Gen3 SA MDT

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Châssis LSS Gen3 SA MDT. Ce document est conçu pour vous fournir
des informations essentielles concernant l'utilisation en toute sécurité de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous assemblez le châssis, portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.
Ne forcez pas les pièces lors de l'assemblage, car cela pourrait endommager le produit.
Testez le châssis dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des conditions réelles.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Lisez attentivement toutes les instructions avant de commencer l'assemblage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des tournevis, des clés et des vis.

Assemblage :

Fixez d'abord le forend au châssis en utilisant les vis fournies.
Installez l'interface de crosse en vous assurant qu'elle est bien en place.
Attachez la crosse et la poignée en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.

Vérification :

Une fois l'assemblage terminé, vérifiez que toutes les pièces sont solidement fixées.
Effectuez un contrôle visuel pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou endommagées.

Utilisation :

Utilisez le châssis uniquement avec des composants compatibles.
Suivez les recommandations du fabricant pour l'entretien et le nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le châssis en aluminium pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter le service client approprié.



En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre
Châssis LSS Gen3 SA MDT tout en garantissant votre sécurité et celle des autres.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per LSS Gen3 SA
MDT Chassis

Introduzione
Grazie per aver scelto il LSS Gen3 SA MDT Chassis. Questo prodotto è progettato per offrire una base robusta e
versatile per la costruzione del tuo fucile. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto. Questa guida è redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni o malfunzionamenti.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis

Rimuovi il chassis dalla confezione con attenzione.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Segui le istruzioni del produttore per assemblare il chassis con il forend, l'interfaccia del calcio e il
calcio.
Assicurati che tutte le viti e i collegamenti siano serrati correttamente.

Uso del Chassis

Una volta assemblato, verifica che il fucile sia scarico.
Controlla che il sistema di sicurezza sia attivato prima di maneggiare il fucile.
Utilizza il fucile in un'area designata e sicura, lontano da persone e animali.

Manutenzione del Chassis

Pulisci regolarmente il chassis con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di solventi o detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.
Controlla periodicamente che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per la raccolta e il riciclo dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, contatta le autorità locali per le istruzioni di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per una risposta più rapida.



Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo LSS Gen3 SA MDT Chassis.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LSS Gen3 SA MDT Chassis. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i
satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowaniem tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj chassis pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który mógłby wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zawsze korzystaj z akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że chassis jest prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem.
Podczas montażu i demontażu chassis stosuj odpowiednie narzędzia, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj chassis w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub zagrożenia bezpieczeństwa
(np. ekstremalne temperatury, wilgoć).
Zwracaj szczególną uwagę na użytkowników wrażliwych, takich jak dzieci, i nie pozwalaj im na korzystanie z
produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż chassis:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i nieuszkodzone.
Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji dołączonej do produktu.
Użyj odpowiednich narzędzi do montażu, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne połączenia.

Użytkowanie chassis:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy chassis jest w dobrym stanie.
Używaj chassis zgodnie z jego przeznaczeniem, dostosowując akcesoria do swoich potrzeb.
Regularnie konserwuj chassis, aby zapewnić jego długotrwałe i bezpieczne użytkowanie.

Demontaż chassis:

Postępuj zgodnie z instrukcjami demontażu zawartymi w dokumentacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zabezpieczone podczas transportu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj chassis do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
serwisowym lub producentem.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów i incydentów odpowiednim organom. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za wybór LSS Gen3 SA MDT Chassis. Życzymy udanego użytkowania!
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LSS Gen3 SA MDT Chassis Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Tarkista tuote aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa, jotta se toimii optimaalisesti.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Seuraa asennusohjeita vaihe vaiheelta varmistaaksesi, että kaikki osat on asennettu oikein.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen enimmäiskuormituskapasiteettia.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata suositeltuja toimintatapoja.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 SA MDT Chassi

Introduktion
Tack för att du valt LSS Gen3 SA MDT Chassi. Detta avskalade chassi är designat för att ge dig en solid grund för att
bygga ditt gevär enligt dina specifika behov. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet chassit för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du arbetar med gevär.
Säkerställ att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda chassit i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att ammunitionen som används är kompatibel med ditt gevär och chassi.
Hantera alltid ditt gevär med försiktighet och följ säkerhetsprotokoll för vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det gamla chassit från ditt gevär enligt tillverkarens instruktioner.
Placera geväret försiktigt i LSS Gen3 SA MDT Chassit.
Använd de medföljande skruvarna och verktygen för att fästa chassit ordentligt.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder geväret.

Användning av chassit:

Justera kolvinterface och grepp enligt dina behov för optimal komfort.
Testa chassit i en säker och kontrollerad miljö innan du använder det i fält.
Var uppmärksam på eventuella förändringar i gevärets prestanda och rapportera dessa omedelbart.

Avfallshanteringsinstruktioner
När chassit når slutet av sin livslängd, vänligen återvinn det på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du korrekt kan kassera aluminiumkomponenter.
Undvik att kasta chassit i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av LSS Gen3 SA MDT Chassi, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och njutbar upplevelse
med ditt LSS Gen3 SA MDT Chassi.
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Návod na bezpečné používání LSS Gen3 SA MDT
Chassis

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LSS Gen3 SA MDT Chassis. Tento minimalistický chassis je navrženo tak, aby vám
poskytlo základní jádro pro stavbu vaší pušky. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží a používáním chassis se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a upevněny před použitím.
Nikdy nezaměřujte zbraň na něco, co nehodláte vystřelit.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je zbraň vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny výrobce pro všechny komponenty, které budete instalovat.

Instalace chassis:

Odstraňte staré chassis, pokud je to nutné.
Nainstalujte LSS Gen3 SA MDT Chassis podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Používání chassis:

Přizpůsobte chassis podle svých potřeb přidáním přední části, rozhraní pro pažbu, pažby a gripu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je chassis v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní zákony a předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřady nebo recyklační střediska pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Tento návod byl vytvořen s cílem zajistit vaši bezpečnost a správné používání LSS Gen3 SA MDT Chassis.
Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních opatření můžete minimalizovat rizika a užít si stavbu a používání vaší
pušky.


